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jy vir 'n slang? Maak 'n slang jou bang? Gis ter- aand- was daar 'n gro te- slang in ons gang. Dis 'n
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sto rie- dié wat ek moet ver tel,- ek be lo- we- jou, dis waar, al les- waar. Die
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MAAK 'N SLANG JOU BANG?
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huis was stil en don ker- en ek het reeds gaan slaap. Toe
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hoor ek 'n gil en ge brul- en ge jil!- Kan jy glo dit was my ma! Die
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cresc.

slang in ons gang was lank en dik. Ek het my skoon dis nis- ge skrik.-
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Ma skree: "Maak hom dood!" "Los

f

uit", skree my boe tie,- "die slang se naam is Koot!"

rit.

Stadig
28

f

&
b

Stadiger (geheimsinnig)

&
b

?

b

&
b

Gil!

U

rit.

&
b

. .
.

∑

?

b

.

.
.

∑

&
b

&
b

?

b

&
b

"

∑

&
b

?

b

œ œ œ œ œ ˙
œ

œ œ œ œ ˙ ™ œ

w
w ww ww w

w

w

w
w
w

˙

˙

˙ w

w

œ œ œ œ œ œ œ
œ œ œ

Œ Ó Œ
œ œ œ

œ œ
œ ˙ ™

œ

˙
˙
˙̇b

™
™
™
™

œ
œ
œœ

œ
œ
œ

Œ

œ
œ
œ Œ

˙
˙
˙

˙
˙
˙

# ˙
˙
˙̇

™
™
™
™

œœ

˙

˙

™

™

œ

œ œ

œ
Œ

œ

Œ

˙ ˙ œ

œ œ Œ

œ œ œ œ œ œ œ œ

Œ
œ œ œ œ œ

j

œ œ

j

œ
Œ

w
w ww ˙

˙
˙

˙
˙ w

œ
œ

J

œ
œ

œ
œ

J

œ
œ Œ

w

w
w
w

w

w

w

w

œ œ
œ

œ
˙ ™ ¿ ¿

œ œ œ œ
‰
œ

j

œ œ œ œn ˙ Ó

Ó

œ
œ
œb œ

Ó

œ
œ
œ
œ

ww
w
w
n

œ

œœ

n œ

œœ

œ
œ
œ

œ
œ
œn

œ
œ
œ Œ

œ
œ
œ
b Œ

w
ww
w

œ
œ
œ

œ
Ó

œ
œ
œ
œ

Ó

w

w ˙

˙

œ

œ Œ

œ

œ Œ

w

w

2



{

{

{

{

Koot

mf

is my boe tie- se troe tel- dier; hy was weg ge- steek- in die dak.

A tempo
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Koot kry toe warm en kom kui er- in die huis, en my ma is 'n se nu- wee- wrak!- Skrik

molto rit. 
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jy vir 'n slang? Maak 'n slang jou bang? Gis ter- aand was 'n gro te- slang in ons gang. My

A tempo
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Pa het net sy kop ge skud,- en toe knip - oog Koot vir my!
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